








Katso kuvat pikaoppaasta (kuvat 25-36).

"
(£?) Haudutusohjelma
e

e Laita ainekset kypsennysastiaan. Sulje kansi kokonaan ja lukitse se.

eKaanna ohjauspaneelin valitsin oikealle Haudutus-ohjelman @ kohdalle. Oletusar-
voinen kypsennysaika nakyy naytolla.

Valinnainen: Paina () ja aseta kypsennysaika kaantamalla ohjauspaneelin valitsin-
ta oikealle (lisaa aikaa) tai vasemmalle (vahenna aikaa).

eKaynnistd kypsennysohjelma painamalla (©).
eLaite kéaynnistaa esildmmityksen. gz=3 ja ndkyvat vuoron perddn ndytolla. Es-

ilimmityksen merkkivalo (G syttyy."

eKun esilammitys on suoritettu loppuun, laite siirtyy automaattisesti kypsennykseen.
Naytolla ndkyy alaspdin laskeva aikalaskuri ja Kypsennys meneillaan -merkkivalo ()
syttyy.

eKypsennyksen aikana laitteeseen kertyy painetta, joka tyontdda uimuriventtiilin
ylos. Paineenalainen-merkkivalo ) syttyy. Kantta ei saa avata ennen kuin paine
on vapautettu.

o Kun aikalaskuri on nollassa, laitteesta kuuluu aanimerkki ja naytolla nakyy (g3

e Muutaman sekunnin kuluttua laite kytkeytyy automaattisesti Limpimandpito-vai-
heeseen. Naytolla nakyy rmgg, ja Lampimanapito-merkkivalo () syttyy.

«Voit pysdyttda ohjelman milloin vain painamalla (&) 3 sekunnin ajan.

\~'w/} Keitto-ohjelma
eLaita ainekset kypsennysastiaan. Sulje kansi kokonaan ja lukitse se.

eKaanna ohjauspaneelin valitsin oikealle Keitto-ohjelman .« kohdalle. Oletusarvoi-
nen kypsennysaika nakyy naytolla.

¢ Valinnainen: Paina (@) ja aseta kypsennysaika kaantamalla ohjauspaneelin valitsin-
ta oikealle (lisaa aikaa) tai vasemmalle (vahennad aikaa).

eKaynnista kypsennysohjelma painamalla (©).

e Laite kaynnistaa esildmmityksen. g==3 ja ndkyvat vuoron perddn ndytolla. Es-
ilimmityksen merkkivalo (7 syttyy.

e Kun esilammitys on suoritettu loppuun, laite siirtyy automaattisesti kypsennykseen.
Naytolla ndakyy alaspdin laskeva aikalaskuri ja Kypsennys meneillaan -merkkivalo
(G) syttyy.

eKypsennyksen aikana laitteeseen kertyy painetta, joka tyontdad uimuriventtiilin

ylos. Paineenalainen-merkkivalo qj syttyy. Kantta ei saa avata ennen kuin paine
on vapautettu.

*Kun aikalaskuri on nollassa, laitteesta kuuluu aanimerkki ja naytolla nakyy re=g
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e Muutaman sekunnin kuluttua laite kytkeytyy automaattisesti Lampimdandpito-vai-
heeseen. Naytolla nakyy rmgg, ja Lampimanapito-merkkivalo (g syttyy.

«Voit pysayttaa ohjelman milloin vain painamalla (&) 3 sekunnin ajan.

L‘Q_'('J_ Ruskistus/wokki-ohjelma

eKaanna ohjauspaneelin valitsin oikealle Ruskistus/wokki-ohjelman - kohdalle. Ole-
tusarvoinen kypsennysaika nakyy naytolld.

e Valinnainen: Paina (&) ja aseta kypsennysaika kaantamalla ohjauspaneelin valitsin-
ta oikealle (lisaa aikaa) tai vasemmalle (vahenna aikaa).

eValinnainen: Paina (§) ja aseta lampotila kadntamalla ohjauspaneelin valitsinta
oikealle (nosta lampoatilaa) tai vasemmalle (laske lampotilaa).

eKaynnistd kypsennysohjelma painamalla (@) .

e Laite kéynnistda esildimmityksen. g==3 ja ndkyvat vuoron perdadn naytolld. Es-
ilammityksen merkkivalo (G syttyy.

e Kun esilammitys on suoritettu loppuun, laite siirtyy automaattisesti kypsennykseen.
Naytolla ndakyy alaspdin laskeva aikalaskuri ja Kypsennys meneilladn -merkkivalo

(©) syttyy.
e Laita ainekset kypsennysastiaan. Jatd kansi auki, jos kaytat Wokki-ohjelmaa.
*Kun aikalaskuri on nollassa, laitteesta kuuluu aanimerkki ja naytolla nakyy rexg
eMuutaman sekunnin kuluttua laite kytkeytyy automaattisesti valmiustilaan.
Naytolla nakyy ==
¢ Voit pysayttaa ohjelman milloin vain painamalla () 3 sekunnin ajan.

o)

|#X| Héyrykypsennys-ohjelma

eLaita 1,5 dl vetta (3/4 kuppia) kypsennysastiaan, laita ainekset hoyrykypsennys-
koriin ja aseta kori kypsennysastian padlle. Sulje kansi kokonaan ja lukitse se.

eKaanna ohjauspaneelin valitsin oikealle Hoyrykypsennys-ohjelman & kohdalle.
Oletusarvoinen kypsennysaika nakyy naytolla.

¢ Valinnainen: Paina (&) ja aseta kypsennysaika kaantamalla ohjauspaneelin valitsin-
ta oikealle (lisaa aikaa) tai vasemmalle (vahenna aikaa).

eKaynnistd kypsennysohjelma painamalla (©).

eLaite kaynnistad esilammityksen. g==3 ja ndkyvat vuoron perddn naytolla. Es-
ilammityksen merkkivalo (G syttyy.

e Kun esilammitys on suoritettu loppuun, laite siirtyy automaattisesti kypsennykseen.
Naytolla ndakyy alaspdin laskeva aikalaskuri ja Kypsennys meneillaan -merkkivalo

() syttyy.
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eKypsennyksen aikana laitteeseen kertyy painetta, joka tyontdad uimuriventtiilin
ylos. Paineenalainen-merkkivalo 4 syttyy. Kantta ei saa avata ennen kuin paine
on vapautettu.

*Kun aikalaskuri on nollassa, laitteesta kuuluu aanimerkki ja naytolla nakyy rexg

e Muutaman sekunnin kuluttua laite kytkeytyy automaattisesti Lampimanapito-vai-
heeseen. Naytolld ndkyy mag, ja Ldmpimandpito-merkkivalo (&) syttyy.

«Voit pysdyttada ohjelman milloin vain painamalla (&) 3 sekunnin ajan.

@ Paisto-ohjelma

e Aseta paistettava annos kypsennysastiaan. Sulje kansi mutta dla lukitse sita.

eKaanna ohjauspaneelin valitsin oikealle Paisto-ohjelman ¢ kohdalle. Oletusarvoi-
nen kypsennysaika nakyy naytolla.

¢ Valinnainen: Paina (@) ja aseta kypsennysaika kaantamalla ohjauspaneelin valitsin-
ta oikealle (lisad aikaa) tai vasemmalle (vahennd aikaa).

e Valinnainen: Paina ja aseta lampétila kadntamadlla ohjauspaneelin valitsinta
oikealle (nosta lampéatilaa) tai vasemmalle (laske lampotilaa).

eKaynnistd kypsennysohjelma painamalla (o).

e Laite kaynnistad esilammityksen. gz=3 ja nakyvat vuoron perdadn naytolla. Es-
ilammityksen merkkivalo (i syttyy.

e Kun esilammitys on suoritettu loppuun, laite siirtyy automaattisesti kypsennykseen.
Naytolla ndakyy alaspain laskeva aikalaskuri ja Kypsennys meneillaan -merkkivalo
() syttyy.

eKun aikalaskuri on nollassa, laitteesta kuuluu aanimerkki ja naytolla nakyy rexg

e Muutaman sekunnin kuluttua laite kytkeytyy automaattisesti Ldimpimdndpito-vai-
heeseen. Naytolla ndkyy mag, ja Ldmpimandpito-merkkivalo (%) syttyy.

«Voit pysdyttada ohjelman milloin vain painamalla (&) 3 sekunnin ajan.

]/2?2\" Hidas kypsennys/sous-vide -ohjelma

e Laita ainekset kypsennysastiaan ja sulje kansi.

eKddannd ohjauspaneelin valitsin oikealle kypsennys/sous-vide -ohjelman kohdalle @
. Oletusarvoinen kypsennysaika nakyy ndytolld.

e Valinnainen: Paina (@) ja aseta kypsennysaika kadntamalld ohjauspaneelin valitsin-
ta oikealle (lisaa aikaa) tai vasemmalle (vahenna aikaa).

eValinnainen: Paina (§) ja aseta lampotila kadntamalla ohjauspaneelin valitsinta
oikealle (nosta lampoatilaa) tai vasemmalle (laske lampotilaa).

e Kaynnistd kypsennysohjelma painamalla (&)
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e Laite kdaynnistaa esilammityksen. gz=3 ja nakyvat vuoron peradn naytolla. Esi-
lammityksen merkkivalo (@ syttyy.

eKun esildmmitys on suoritettu loppuun, laite siirtyy automaattisesti kypsennykseen.
Naytolla nakyy alaspdin laskeva aikalaskuri ja Kypsennys meneillaan -merkkivalo ()
syttyy.

eKun aikalaskuri on nollassa, laitteesta kuuluu aanimerkki ja naytolla nakyy rexg.

e Muutaman sekunnin kuluttua laite kytkeytyy automaattisesti valmiustilaan. Nay-
tolla nakyy E==1.

¢ Voit pysdyttdd ohjelman milloin vain painamalla (&) 3 sekunnin ajan.

€5 Riisi-ohjelma

e Laita ainekset kypsennysastiaan. Sulje kansi kokonaan ja lukitse se.

eKadannda ohjauspaneelin valitsin oikealle Riisi-ohjelman &5 kohdalle. Oletusarvoi-
nen kypsennysaika nakyy naytolld.

Valinnainen: Paina (@) ja aseta kypsennysaika kadntamadalld ohjauspaneelin valitsin-
ta oikedlle (lisad aikaa) tai vasemmalle (véhenna aikaa).

e Kaynnistd kypsennysohjelma painamalla (&)

e Laite kdynnistaa esilammityksen. gz=3 ja nakyvat vuoron peradn naytolla. Esi-
lammityksen merkkivalo (@ syttyy.

eKun esildmmitys on suoritettu loppuun, laite siirtyy automaattisesti kypsennykseen.
Naytolla nakyy alaspdin laskeva aikalaskuri ja Kypsennys meneillaan -merkkivalo (&)
syttyy.

eKypsennyksen aikana laitteeseen kertyy painetta, joka tyontad uimuriventtiilin
ylos. Paineenalainen-merkkivalo 4 syttyy. Kantta ei saa avata ennen kuin paine
on vapautettu.

¢Kun aikalaskuri on nollassa, laitteesta kuuluu aanimerkki ja naytolla nakyy re=g

e Muutaman sekunnin kuluttua laite kytkeytyy automaattisesti Limpimdndpito-vai-
heeseen. Naytolla ndkyy gg, ja Ldmpimandpito-merkkivalo (%) syttyy.
«Voit pysdyttdad ohjelman milloin vain painamalla (&) 3 sekunnin ajan.

\/%) Jogurtti/leipétaikina-ohjelma
Jogurtti/leipataikina-ohjelmalla voidaan valmistaa jogurttia tai kohottaa leipd-/lei-
vonnaistaikinaa.

eLaita ainekset kypsennysastiaan ja sulje kansi. Kun kohotat taikinaa, voit vaivata
taikinan ensin kypsennysastiassa ja asettaa astian sitten laitteeseen. Sulje kansi
lopuksi.

eKaanna ohjauspaneelin valitsin oikealle Jogurtti/leipataikina-ohjelman kohdallec.
Oletusarvoinen kypsennysaika nakyy naytolla.
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e Valinnainen: Paina () ja aseta kypsennysaika kaantamalla ohjauspaneelin valitsin-
ta oikealle (lisaa aikaa) tai vasemmalle (vahenna aikaa).

e Valinnainen: Paina (§) ja aseta lampdtila kaantamalla ohjauspaneelin valitsinta oi-
kealle (nosta lampotilaa) tai vasemmalle (laske lampotilaa).

eKaynnistd kypsennysohjelma painamalla (©).

e Laite kdaynnistad esilammityksen. gz=3 ja ndkyvat vuoron peradn naytolld. Esi-
Idmmityksen merkkivalo (@ syttyy.

eKun esildmmitys on suoritettu loppuun, laite siirtyy automaattisesti kypsennykseen.
Naytolla ndkyy alaspdin laskeva aikalaskuri ja Kypsennys meneillaan -merkkivalo (&)
syttyy.

e Kun aikalaskuri on nollassa, laitteesta kuuluu aanimerkki ja naytolla nakyy re-g

e Muutaman sekunnin kuluttua laite kytkeytyy automaattisesti valmiustilaan. Nay-
tolla nakyy ==3.

«\oit pysdyttda ohjelman milloin vain painamalla (&) 3 sekunnin ajan.

C/)J Kaurapuuro/puuro-ohjelma

e Laita ainekset kypsennysastiaan. Sulje kansi kokonaan ja lukitse se.

eKaanna ohjauspaneelin valitsin oikealle Kaurapuuro/puuro-ohjelman $ kohdalle. Ole-
tusarvoinen kypsennysaika nakyy ndytolla.

e Valinnainen: Paina (@) ja aseta kypsennysaika kadntdmalla ohjauspaneelin valitsin-
ta oikealle (lisad aikaa) tai vasemmalle (vahennd aikaa).

eKadynnistd kypsennysohjelma painamalla (&)
e Laite kdynnistaa esilammityksen. gz=3 ja nakyvat vuoron peradn naytolla. Esi-

ldmmityksen merkkivalo (@: syttyy. -

eKun esilammitys on suoritettu loppuun, laite siirtyy automaattisesti kypsennyk-
seen. Naytolld nakyy alaspdin laskeva aikalaskuri ja Kypsennys meneillaan -merk-
kivalo () syttyy.

*Kun aikalaskuri on nollassa, laitteesta kuuluu aanimerkki ja naytolla nakyy rexg

e Muutaman sekunnin kuluttua laite kytkeytyy automaattisesti Lampimanapito-vai-
heeseen. Naytolld ndkyy mag, ja Ldmpimandpito-merkkivalo (&) syttyy.

«Voit pysdyttdad ohjelman milloin vain painamalla (&) 3 sekunnin ajan.

@ Manuaalinen tila

e Aseta ainekset kypsennysastiaan. Varmista reseptistd, suljetaanko kansi vai jdte-
taanko se auki.

eKaanna ohjauspaneelin valitsin oikealle kohtaan Manuaalinen tila 7. Oletusarvoi-
nen kypsennysaika nakyy naytolla.
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e Valinnainen: Paina (@) ja aseta kypsennysaika kaantamalla ohjauspaneelin valitsin-
ta oikealle (lisaa aikaa) tai vasemmalle (vahenna aikaa).

e Valinnainen: Paina (§) ja aseta lampdtila kaantamalla ohjauspaneelin valitsinta oi-
kealle (nosta lampotilaa) tai vasemmalle (laske lampotilaa).

eKaynnistd kypsennysohjelma painamalla (©).

e Laite kdaynnistad esilammityksen. === ja ndkyvat vuoron peradn naytolld. Esi-
Idmmityksen merkkivalo (@: syttyy.

eKun esilammitys on suoritettu loppuun, laite siirtyy automaattisesti kypsennyk-
seen. Naytolla nakyy alaspdin laskeva aikalaskuri ja Kypsennys meneillaan -merk-
kivalo () syttyy.

e Kun aikalaskuri on nollassa, laitteesta kuuluu aanimerkki ja naytolla nakyy re-g

e Muutaman sekunnin kuluttua laite kytkeytyy automaattisesti valmiustilaan. Nay-
tolla nakyy ==3.

«\oit pysdyttda ohjelman milloin vain painamalla (&) 3 sekunnin ajan.

7. Kdyta viivastettyd kdynnistysta

Viivastetty kaynnistys on kateva toiminto, kun haluat aloittaa kypsennyksen myo-

hemmin.

«Vdlitse ensin ohjelma edelld osassa 6 kuvattujen vaiheiden mukaisesti.

e Ennen kuin kaynnistat valitun ohjelman, paina (&). Naytolla ndakyy viivastetyn kayn-
nistyksen oletusaika.

e Aseta aika kaantamalla ohjauspaneelin valitsinta oikealle (lisada aikaa) tai vasem-
malle (vahenna aikaa).

ePaina (&). Nayton aikalaskuri alkaa laskea alaspdin kohti viivéstetyn kéaynnistyksen
aloitusaikaa. Kun asetettu aika on kulunut, laite kdynnistda kypsennyksen auto-
maattisesti.

8. Avaa kansi

«Ald yritd avata kantta, jos uimuriventtiili on ylhédlld ja jos paineen merkkivalo 4
palaa.

ePaineen voi vapauttaa kahdella eri tavalla kypsennyksen paatyttya:

Paine vapautuu luonnollisesti: Kypsennyksen lopussa tai ohjelman loputtua laite

jadhtyy itsestadn ja paine vapautuu luonnollisesti. Jos annat paineen vapautua

luonnollisesti, astiassa oleva paine saattaa kypsentad ruoan ylikypsdksi. Voit vapaut-
taa astian paineen painikkeella, jos et halua ruoan kypsyvan endd lisaa.

Paineen vapauttaminen painikkeella: Paina kannen padlld olevaa paineen vapau-
tuspainiketta useita kertoja. Tama vie parista sekunnista muutamaan minuuttiin
kypsennysastiassa olevan ruoan madrdn mukaan (kuva 34).

VAROITUS: Varo laitteesta tulevaa kuumaa hoyryd. Ald vie kasvojasi tai kdsidsi
hoyryn poistoliitdnndn Idhelle (kuva 45).
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e Avaa kansi ndin: Aseta katesi sivukahvojen suuntaisesti, pida kiinni kannen nupista,
kadnna sita vastapdivadn ja avaa kansi nostamalla se ylos (kuvat 35 ja 36).

VAROITUS: Varo kypsennysastiasta tulevaa kuumaa hoyryd.

9. Irrota laitteen pistoke pistorasiasta

eKayton jadlkeen irrota laitteen pistoke pistorasiasta ja anna sen jadhtya vahintadn
2 tuntia ennen puhdistusta.

10. Puhdista kdytoén jalkeen
ePuhdista laite jokaisen kayttokerran jalkeen.
eEnnen puhdistusta anna laitteen jadhtyd vahintadn 2 tuntia.

e Lue puhdistusohjeet osasta 3. Laitteen kaikkien osien puhdistus on kuvattu ENNEN
ENSIMMAISTA KAYTTOA -kohdassa.

11. Vinkkejé kunnossapitoon

Al leikkaa ruokaa kypsennysastiassa, jotta se kestdd kdytossd mahdollisimman
pitkaan.

«Kdytd toimitussisdltoon kuuluvia tarvikkeita. Alé kdytd metallivélineitd, jotka voivat
vaurioittaa astian tarttumatonta pinnoitetta.

e Valmistetun ruoan tuoksu voi tarttua tiivisteeseen. Se on normaalia. Silikonin pie-
net huokoset avautuvat korkeassa lampotilassa ja sulkeutuvat jadhtyessa. Tiivis-
teen tuoksun voi poistaa eri tavoin:

- Pese silikonirengas astianpesukoneessa

-Lisada kypsennysastiaan 1 mittakupillinen etikkaa, 1 mittakupillinen vetta ja 1 sit-
ruuna suurina paloina, kaynnista hoyryohjelma 2 minuutin ajaksi ja anna hoyryn
vapautua itsestaan.

o Vaihda tiiviste 2 vuoden vdlein ja vaurioitunut tiiviste aikaisemmin.
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VIANETSINTAOPAS

Kansi ei aukea

Kansi ei aukea, koska
kypsennysastia on
paineenalainen.

Vapauta kypsennysastian paine
painamalla kannen padlla olevaa
paineen vapautuspainiketta useita
kertoja. Paine vapautuu kokonaan
muutaman minuutin kuluessa.

Kypsennysastian paine
vapautuu kokonaan, mutta
uimuriventtiili on jumissa,
koska lika estaa sita
liikkumasta alaspdin.

a. Anna laitteen jadhtyé vahintddn
2 tuntiq, jotta paine ehtii
varmasti vapautua kokonaan.

b. Tydonnad uimuriventtiili varovasti
alas asettamalla esim.
varrastikku uimuriventtiilin
aukkoon. Jos tama ei korjaa
tilannetta, Idhetad laite
valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

c. Puhdista ja kuivaa uimuriventtiili
huolellisesti seuraavaa kdyttod
varten.

Kansi ei sulkeudu

Tiiviste ei ole oikein
paikallaan.

Kiinnita tiiviste oikein.

Kypsennysastian sisdlté on
kuumaa ja hoyryavaa.

Odota, ettda kypsennysastian
sisdlto jadahtyy ja yrita sulkea kansi
vasta sen jalkeen.

Uimuriventtiili on jumissa,
koska lika estdda sita
liikkumasta alaspdin.

a. Tyonnd uimuriventtiili varovasti
alas asettamalla esim.
varrastikku uimuriventtiilin
aukkoon. Jos tama ei korjaa
tilannetta, Idhetad laite
valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

b. Puhdista ja kuivaa uimuriventtiili
huolellisesti seuraavaa kayttod
varten.

Kansi oli sulkemisen aikana
vaardssa asennossa.

Sulje kansi oikeaan suuntaan
kdyttoohjeen mukaisesti.

Kun avaat kannen,
kypsennysastia jaa
kiinni kanteen.

Tiivisteen imu pitad astian
paikallaan.

Kypsennysastia irtoaa kannesta
itsestadn. Se on normaadlia ja
merkki tuotteen erinomaisesta
ilmatiiviydestd. Avaa kansi aina
varovasti. Nain kypsennysastia ei
putoa voimalla laitteeseen.
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Paineenrajoitusventtiilin
paine vapautuu
voimalla.

Sisdinen paine ylittada
kayttopaineen tai sisdinen
paine ylittaa turvallisen
painerajan.

Puhdista
paineenrajoitusventtiili,
uimuriventtiili ja

kansi huolellisesti. Jos
uimuriventtiilistd vapautuu
viela hoyryd, palauta laite
IGhimpadn valtuutettuun
huoltoliikkeeseen tarkistusta,
korjausta tai saatod varten.

Paineenrajoitusventtiili on
vaardassa asennossa.

Kierrd/paina
paineenrajoitusventtiilia
varovasti, jotta se loksahtaa
paikalleen. Varo kuumaa
hoyrya. Muista turvallisuus ja
kaytd uunikintaita.

Paineen vapautuminen

johtuu painesdddon hairiosta.

Jos tdma ei korjaa tilannetta,
|Ghetd laite valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

Uimuriventtiilista
vapautuu jatkuvasti
painetta.

Uimuriventtiilissd on jaamia.

a. Vapauta kypsennysastian
paine painamalla kannen
padlld olevaa paineen
vapautuspainiketta useita
kertoja. Paine vapautuu
kokonaan muutaman
minuutin kuluessa.

b. Anna laitteen jadhtyd
vahintadn 2 tuntia.

c. Puhdista ja kuivaa
uimuriventtiili ennen kuin
kaynnistat kypsennyksen
uudelleen.

Uimuriventtiili on jumissa.

a. Vapauta kypsennysastian
paine painamalla kannen
padllda olevaa paineen
vapautuspainiketta useita
kertoja. Paine vapautuu
kokonaan muutaman
minuutin kuluessa.

b. Anna laitteen jadhtyd
vahintadn 2 tuntia.

c. Puhdista ja kuivaa
uimuriventtiili ennen kuin
kaynnistat kypsennyksen
uudelleen.
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Irrota tiiviste, puhdista se ja

Tiiviste ei ole oikein L .
kiinnita se uudelleen oikeaan

paikallaan.

asentoon.
K . " Irrota tiiviste, puhdista se ja
Elnng5 o Wlengete! Tiiviste on likainen. kiinnita se uudelleen oikeaan
hoyrya. asentoon.

Jos tdma ei korjaa tilannetta,
laheta laite valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

Tiiviste tai kypsennysastian
reuna on vaurioitunut.

Kiinteiden ja nestemaisten Seuraa reseptissd annettuja

ainesosien suhde on ollut madria tarkasti ja yrita
Ruoka ei ole kypsynyt vaard. uudelleen.

Sahkonsyottokatkos. Tarkista pistorasian sulake.

Jos tdma ei korjaa tilannetta,
Painekytkimessd on vika. Idhetd laite valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

Digitaalisella ndytolla
nakyy EO.

Jos tama ei korjaa tilannetta,
Lampotila-anturissa on vika. | Idheta laite valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.

Digitaalisella naytolla
nakyy E1.

Tarkista taman

oppaan osan 6
kypsennysohjelmataulukosta,
mitd kannen asentoa

Kansi ei ole kypsennysohjelma
Digitaalisella ndytolla kypsenr!_)/sc?_hjg!man eFieIIyttaa. Aseta kan"5| _
.. edellyttdmdssd asennossa. oikeaan asentoon. Kaynnista
nakyy E2. .
Kannen asento on ohjelma uudelleen,
ohjelmakohtainen. kun kansi on oikeassa

asennossa. Jos tama ei
korjaa tilannettaq, ldhetd laite
korjattavaksi valtuutettuun
huoltoliikkeeseen.
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Turbo Crisp
-lisavaruste
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TURVALLISUUSOHIEET

o Tamad laite on tarkoitettu vain kotitalouskdyttoon. Laitetta ei ole tarkoitettu kaytettavaksi seuraavissa
kdyttoolosuhteissa, jotka eivat kuulu takuun piiriin:

- henkilokunnalle varatut keittiotilat liikkeissd, toimistoissa ja muissa tyotiloissa

- maatilat

- asiakaskaytto hotelleissa, motelleissa ja muissa majoitustiloissa

- Bed & Breakfast -majoituskohteet.

o Tatd laitetta ei ole tarkoitettu kytkettdvdksi toimintaan ulkoisella ajastimella tai erillisellé kauko-
ohjainjdrjestelmalld.

e Jos virtajohto on vahingoittunut, se on vaarojen vdlttamiseksi vaihdatettava valmistajalla,
valmistajan valtuuttamassa huoltokorjaamossa tai valtuutetulla ammattilaisella.

» Henkilot (mukaan lukien lapset), jotka ovat fyysisesti, henkisesti tai aisteiltaan rajoitteisia tai joilla ei
ole riittavasti tietoa tai kokemusta laitteen kaytostd, saavat kayttad tatd laitetta vain, mikdli kaytto
tapahtuu heidadn turvallisuudestaan vastaavan aikuisen valvonnassa tai tdma henkilo on opettanut
heitd kdyttamadn laitetta.

« Yli 8-vuotiaat lapset sekd henkilot, jotka ovat fyysisesti, henkisesti tai aisteiltaan rajoitteisia tai joilla
ei ole riittavasti tietoa tai kokemusta laitteen kaytosta, voivat kayttaa tata laitetta, mikdli heidat on
opetettu kayttdmadn laitetta turvallisella tavalla ja he ymmartavat kayttoon liittyvat riskit.

« Ald anna lasten leikkid laitteella.

« Lapset eivdt saa puhdistaa tai huoltaa tatd laitetta ilman aikuisen valvontaa.

e Lapsia on valvottava ja varmistettava, ettd he eivat leiki laitteella.

. & Suojaamattomat pinnat voivat olla hyvin kuumia laitteen kéyton aikana. Alé koske laitteen
kuumiin pintoihin.

o Puhdista irrotettavat osat hankaamattomalla sienelld ja astianpesuaineella tai astianpesukoneessa
(mallista riippuen).

e Puhdista laitteen sisd- ja ulkopuoli kostealla sienelld tai liinalla. Katso ohjeet kayttoohjeiden
"Puhdistus”-osiosta.

o Laitetta saa kayttdad korkeintaan 4 000 metrié merenpinnasta.

Toimi seuraavasti

o Lue kdyttoohjeet ja noudata niitd. Sailyta ne tallessa.

o Poista laitteesta kaikki pakkausmateriaalit ja jalleenmyyjan tarrat ja hintalaput (jos sellaisia on)
ennen kayttod. Muista poistaa kaikki materiaalit myos irrotettavan kulhon alta (mallista riippuen).

e Tarkista, ettda verkkovirran jannite vastaa laitteen arvokilvessa ilmoitettua jannitetta (vaihtovirta).

o Eri maiden standardit eroavat toisistaan. Jos laitetta kdytetdan muualla kuin siind maassa, josta se on
ostettu, vie se tarkastettavaksi valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

e Sijoita laite tasaiselle, vakaalle ja kuumuutta kestavalle pinnalle paikkaan, jossa se ei altistu
vesiroiskeille.

e Irrota laite pistorasiasta aina kayton jalkeen, tai ennen kuin siirrat tai puhdistat laitteen.

o Tulipalon sattuessa irrota laitteen pistoke pistorasiasta ja tukahduta liekit kostealla pyyhkeelld.

o Estd laitevauriot noudattamalla osoitteessa www.obhnordica.com annettuja ohjeita ja resepteja.
Varmista myos, ettd kaytat oikeaa maarad ainesosia.

Ala toimi seuraavasti

o Alg kdytd laitetta, jos se tai sen virtajohto on vaurioitunut, tai jos laite on pudonnut ja siind on
nakyvid vaurioita tai se vaikuttaa toimivan normaalista poikkeavalla tavalla. Tassa tapauksessa laite
on toimitettava valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

« Ald kdytd jatkojohtoa. Jos kuitenkin padtét tehdd niin omalla vastuullasi, kiytd hyvéssé kunnossa
olevaa jatkojohtoa, jonka tehoarvo vastaa laitteen tehoa.

« Alé anna virtajohdon roikkua.

« Al irrota laitteen pistoketta pistorasiasta vetédmiilld johdosta.

o Ald siirrd laitetta, jossa on kuumaa ruokaa.

o Alg kdytd laitetta tyhjand.

o Ald kytke laitetta pddille helposti syttyvien materiaalien (kaihtimet, verhot jne.) Idhelld tai Idhelld
ulkoista lammonldhdetta (kaasuliesi, keittolevy jne.).
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« Ald sdilytd mitddn syttyvéa sen kalusteen ldhellé tai alapuolella, jonka pédlld laite on.

« Alé pura laitetta itse.

« Ald upota laitetta veteen.

o Ald kdytd voimakkaita tai hankaavia puhdistusaineita (varsinkaan soodapohjaisia irrotinaineita) tai
terdsvillaa tai karhunkieltd.

« Ald sdilytd laitetta ulkona. Séilyté laitetta kuivassa ja hyvin ilmastoidussa tilassa.

Vinkkejd ja tietoja

e Kun kaytat laitetta ensimmadaistda kertaa, siitd voi vapautua myrkytontd hajua. Tama ei vaikuta
laitteen kayttoon ja hdviaa nopeasti.

o Turvallisuuden takaamiseksi laite tayttda sovellettavat standardit ja mddrdykset (elintarvikkeiden
kanssa kosketuksiin joutuvia materiaaleja koskeva direktiivi, ympdristodirektiivi jne.).

e Tama laite on tarkoitettu vain kotikayttoon, eikd sitd saa kayttad ulkona. Jos laitetta kdytetddn
ammattikaytossd, valmistaja ei vastaa epdasianmukaisen kayton eikd ohjeiden laiminlyonnin
seurauksista. Talloin takuu raukeaa.

o Kayta turvallisuussyista vain laitteelle tarkoitettuja lisdvarusteita ja varaosia.

Ympdristo

Huolehdi aina ympdristosta!

® Laite sisdltad arvokkaita materiaaleja, jotka voidaan kierrattad ja uusiokayttaa.
mmmm > Toimita kdytostd poistettu laite paikalliseen kierrdtyspisteeseen.
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KUVAUS

Kahvat

Digitaalinen kosketusndytto
Aika/lampétila
IImanpoistoaukko
Virtajohto

Ritila

AUTOMAATTISET KYPSENNYSTILAT

1. Paisti 3. Ilmakypsennys
2. Grilli 4. Paistaminen

KAYTTOA KOSKEVAT VAROITUKSET

Tatd laitetta saa kdyttdd vain Turbo Cuisine & Fry -tuotteissa niin, ettd valmistettava ruoka on Turbo Cuisine & Fry
-kulhossa, joka asetetaan Turbo Cuisine & Fry -laitteeseen.

Ald laita laitteeseen muita astioita (esim. muovi- tai lasiastioita)

Ennen kypsennyksen aloittamista varmista, ettd laite pysyy vakaasti Turbo Cuisine & Fry -kulhon pddlla.

VAROITUS! Vdltd palovammat siirtdmadlld laitetta aina vaakatasossa ja pitdmadlld kiinni kahvoista.

VAROITUS! Turbo Cuisine & Fry ei saa olla kdynnissd Turbo Crisp -laitetta kdytettdessd.

Kun Turbo Crisp -kypsennys on valmis, muista irrottaa laite ennen kuin aloitat uuden kypsennyksen Turbo Cuisine &
Fry -laitteella.

ENNEN ENSIMMAISTA KAYTTOKERTAA

Poista kaikki pakkausmateriaalit.
Poista laitteesta kaikki tarrat ja merkit.
Puhdista kulho ja irrotettava ritild huolellisesti kuumalla vedelld, astianpesuaineella ja hankaamattomalla sienelld.

mMTMmMOoON®>

ovswN

HowN =

Pyyhi laitteen sisd- ja ulkopuoli kostealla liinalla.

VALMISTELUT KAYTTOA VARTEN

. Aseta Turbo Cuisine & Fry tasaiselle ja vakaalle tyétasolle.

. Ala koskaan kéytd Turbo Crisp -kantta Turbo Cuisine & Fry -laitteessasi ilman kulhoa. Pyyhi kulhon pohja. Varmista, etté
kulhon tai IGmmityslevyn alle ei ole jadnyt ruokaa tai nestettd. Aseta kulho laitteeseen niin, ettd kulhon kahvat jadvdt
lovien sisadn.

. Aseta Turbo Crisp -laite Turbo Cuisine & Fry -kulhon padille kohdistamalla molempien laitteiden kahvat. Ald laita
laitteen pddlle mitddn. Turbo Cuisine & Fry -kannen on oltava auki, kun kéytdt Turbo Crisp -laitetta.

. Tarkista, ettd virtajohto ei jdd Turbo Crisp -laitteen alle eikd Turbo Crisp -laitteen ja avoimen Turbo Cuisine & Fry -kannen

N

w

I~

vdliin. Laite ei kdynnisty.
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LAITTEEN KAYTTO

Padruokien kypsennysajat on kerrottu Kypsennysopas-osiossa.

1. Liita virtajohto pistorasiaan.

2. Aseta ruoka kulhoon.
Huomautus: Ald tdytd kulhoa MAX-merkinndn ylapuolelle tai ylitd taulukossa ilmoitettua enimmdismadréd
(katso Kypsennysopas-osio), koska se voi vaikuttaa lopputuloksen laatuun.

3. Aseta Turbo Crisp -laite Turbo Cuisine & Fry -kulhon pddille.
Varoitus: Ald koske laitteen kuumiin osiin kédyton aikana. Kosketusnéyttod voi kéyttdd ja laitteen kahvoista voi
pitda kiinni.

4. Aloita ruoan kypsennys valitsemalla joko automaattinen kypsennystila tai manuaaliset asetukset.

a. Jos valitset manuaaliset asetukset:

o Sadda lampétilaa (7)) digitaalindytén painikkeilla (+) ja @ . Termostaatin sddtéalue on 70-200 °C.

e Aseta sitten haluttu kypsennysaika painamalla painiketta ja saatamadlla aikaa painikkeilla ja @ . Ajastimen
aika-asetukseksi voidaan valita 0-60 minuuttia.

e Aloita kypsennys valitulla ldmpétila- ja aika-asetuksella painamalla kdynnistyspainiketta. Ruoan kypsennys alkaa.
Lampéatila ja jdljella oleva kypsennysaika ndakyvat vuorotellen naytélla.

b. Jos valitset automaattisen kypsennystilan:

e Paina ndytolla valikkopainiketta ja valitse kypsennystila (tilojen tarkat kuvaukset [6ytyvdt ”Kypsennysopas”-
osiosta).

e Vahvista kypsennystilan valinta painamalla kdynnistyspainiketta. Kypsennysprosessi kdynnistyy.

e Ruoan kypsennys alkaa. Jdljelld oleva kypsennysaika ndkyy naytolla.

5. Joitakin ruokia on ravistettava kypsennysajan puolivdlissd (katso Kypsennysopas-osio). Nosta laite kulhosta ja ravistele
ruokaa. Sekoita ruokaa vain puisilla tai muovisilla vélineilld. Ndin suojaat kattilan tarttumatonta pinnoitetta. Aseta Turbo

Crisp takaisin kulhon pddlle ja jatka kypsennystd painamalla Kdynnistd-painiketta (&) uudelleen.

6. Kun kypsennysaika on kulunut loppuun, laitteesta kuuluu merkkidni ja laitteen Iampétila laskee. Nosta kulho laitteesta ja
aseta se kuumuutta kestdvdlle alustalle.

7. Tarkista, onko ruoka valmista.
Jos ruoka ei ole vield valmista, aseta Turbo Crisp takaisin kulhon pddille ja lisGd ajastimeen muutama minuutti.

8. Kun ruoka on valmis, nosta Turbo Crisp kulhon padlta.
Varoitus: Ald kdadnnd Turbo Crisp -laitetta tai kosketa kuumaa grillia. Alé kadnné kulhoa, jotta kuuma éljy ei roisku.
Kulho, Turbo Crisp ja ruoka ovat erittdin kuumia ilmakypsennyksen jdlkeen. Varo laitteesta tulevaa kuumaa hoyrya.
Jotkin kypsennettdvdt ruoat hoyrydvdt enemman.
Huomautus: Laite siirtyy valmiustilaan oltuaan kdyttdmdttd 3 minuuttia ja lepotilaan oltuaan kayttamatta
30 minuuttia. Kytke se uudelleen pddlle painamalla painiketta.
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KYPSENNYSOPAS

Valmistettavan ruoan tavanomainen kypsennysaika on annettu alla olevassa taulukossa.

Huomautus: Alla olevat kypsennysajat ovat vain suuntaa antavia ja voivat vaihdella kaytetyn perunalajikkeen
ja -erdn mukaan. Muiden elintarvikkeiden kohdalla koko, muoto ja merkki voivat vaikuttaa lopputulokseen. Siksi
kypsennysaikaa on tarvittaessa muutettava hieman.

Minimi-/
maksi- Aikanoin | Lampétila | Kypsen- o
mi-madrd (min) (°C) nystila Lisatietoa
(9)
Perunat ja ranskanperunat
Pakasteranskalaiset 22—
(vakiopaksuus 10 | 300-750 g ) 200 °C Kylla
33 min
mm x 10 mm)
Kotitekoiset 22—
ranskanperunat (8 | 300-750 g** 33 min 200 °C Kylla | Lisad 1 rkl oljya
x 8 mm)
Pakastelohko- 22- . .
e 300-750g | 30 200°C Kylld
Liha ja siipikarja
Pakastepihvi | 100-400g | 9-17 min 200 °C
Pakasteliha- . .
oullat 400g | 8-12min | 200°C
Broilerin 12-19
rintafileet | 100-500 g . 200°C
min
(luuttomat)
Broileri (koko- 45— .
nainen) 12009 50 min 200°C
Vilipalat
Pakastekana- | 444 600 g | 7-12min | 200°C
nuggetit 9
Leipominen
18- Kdyta
Muffinit 4x100g . 160 °C muffini-/uuni-
22 min i
vuokaa
Kayta
Cookme-kak- | 745 900 | 50 min 160 °C Cooktme-
kuvuoka
kakkuvuokaa

* Ravista kypsennyksen puolivdlissd.
** Aseta muffini-/uunivuoka kulhoon.

TARKEAA: Ala koskaan ylitd kéyttoohjeessa ja resepteissd ilmoitettuja ainesosien ja nesteiden enimmdismdadrid laitevaurioiden estamiseksi.
Kun kdytdt seoksia, jotka kohoavat (kuten kakku, piirakka tai muffinit), uunivuokaa ei saa téyttdd yli puolivalin.
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VINKKEJA

e Pienikokoiset ainekset kypsyvdt yleensd hieman lyhyemmdssad ajassa kuin suurikokoiset.

e Ainesten ravistaminen kypsennysajan puolivdlissa parantaa lopputulosta, silld kaikki ainekset kypsyvdt tasaisemmin.

e Saat rapean lopputuloksen lisdamadlla tuoreisiin perunoihin 6ljyd. Kun olet lisannyt lusikallisen 6ljyd, paista perunat
muutamassa minuutin kuluessa.

KOTITEKOISTEN RANSKANPERUNOIDEN VALMISTUS

Parhaan lopputuloksen saavuttamiseksi suosittelemme pakasteranskalaisten kayttdd. Jos haluat tehdd kotitekoisia

ranskanperunoita, noudata alla olevia ohjeita.

1. Valitse ranskalaisten valmistukseen tarkoitettuja perunoita. Kuori perunat ja leikkaa ne samanpaksuisiksi suikaleiksi.

2. Liota perunasuikaleita kulhossa kylmdssd vedessd véhintddn 30 minuuttia, valuta ne ja kuivaa ne puhtaalla,
erittdin imukykyiselld liinalla. Taputtele niitd tdmdan jdlkeen talouspaperilla. Ranskanperunasuikaleet on kuivattava
perusteellisesti ennen kypsennystd.

3. Kaada kuivaan kulhoon 1 rkl 6ljyd (kasvi-, auringonkukka- tai oliiviéljyd). Aseta ranskanperunasuikaleet kulhoon ja
sekoita 6ljy huolellisesti suikaleisiin.

4. Nosta ranskanperunasuikaleet kulhosta sormin tai keittiovdlineilld niin, ettd ylimadrdinen 6ljy jad kulhoon. Aseta
ranskanperunasuikaleet kulhoon.
Huomautus: Ald kaada 6ljyisié perunasuikaleita sisdltévdd astiaa suoraan kulhoon kerralla, silld téllsin
ylimddrainen 6ljy padtyy kulhon pohjalle.

5. Paista perunasuikaleet Kypsennysopas-osiossa annettujen ohjeiden mukaisesti.

UHDISTAMINEN

Puhdista laite jokaisen kéyttokerran jélkeen.
Ald kaytd sen puhdistamiseen metallisia keittidvélineitd tai hankaavia puhdistusaineita, koska ne voivat
vahingoittaa tarttumatonta pinnoitetta.
1. Irrota laitteen pistoke pistorasiasta ja anna laitteen jadhtyd.
2. Pyyhi laitteen ulkopuoli kostealla liinalla.
3. Puhdista ritild kuumalla vedelld, tilkalla astianpesuainetta ja hankaamattomalla sienelld.
Voit poistaa pinttyneen lian rasvanpoistoaineella.
Huomautus: Laite ei ole konepestavd.
4. Ald upota laitetta veteen tai muuhun nesteeseen.

SAILYTYS

1. Trrota laitteen pistoke pistorasiasta ja anna laitteen jadhtya.
2. Varmista, ettd kaikki laitteen osat ovat puhtaita ja kuivia.
3. Sdilytd laitetta vaakatasossa ja peittdmatta. Ald kddnnd sitd ylosalaisin tai aseta sen padlle mitdadan.
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Laitteen havittdminen
Lainsédadanto edellyttd, etta kaikki séhkoiset ja elektroniset laitteet
kerataan uusiokayttoon ja kierratykseen. Sahkoiset ja elektroniset
mmm laitteet, jotka on varustettu kierratysta osoittavalla merkillg,
on keréattava erikseen ja toimitettava paikallisesti jarjestettyyn
kerailypisteeseen

OBH Nordican RAJOITETTU TAKUU

Takuu

OBH Nordica myontaa talle tuotteelle kahden vuoden takuun kaikkien
valmistus- ja materiaalivirheiden varalta. Takuu on voimassa Ruotsissa,
Norjassa, Tanskassa ja Suomessa, ja se on voimassa ostopaivasta tai
toimituspaivasta alkaen.

Tama valmistajan kaupallinen takuu kattaa kaikki kustannukset, myos
tarvittavat tydkustannukset, joita syntyy, kun vialliseksi todettu tuote
muutetaan vastaamaan alkuperaista maarittelya joko korjaamalla tai
vaihtamalla viallinen osa. Viallisen tuotteen korjaamisen sijaan OBH Nordica
voi harkintansa mukaan antaa tilalle uuden tuotteen. OBH Nordican ainoa
velvoite ja ostajan saama ainoa korvaus rajoittuvat taman takuun mukaisesti
tuotteen korjaukseen tai vaihtoon.

Ehdot ja rajoitukset

OBH Nordica ei ole velvollinen korjaamaan tai vaihtamaan tuotetta, jonka
mukana ei toimiteta asianmukaista ostokuittia. Viallinen tuote voidaan
palauttaa liikkeeseen, josta se on ostettu.

Takuu koskee vain tuotteita, jotka ostetaan kotitalouskayttéon ja joita
kaytetdan kotitalouskaytossa. Takuu ei kata seuraavista syista syntyneita
vaurioita: vadrinkaytto, huolimattomuus, OBH Nordican ohjeiden
noudattamatta jattaminen, tuotteen muuttaminen tai luvaton korjaus,
omistajan suorittama virheellinen pakkaaminen tai kuljetusyhtion huolimaton
toiminta. Takuu ei myoskaan kata normaalia kulumista, kuluvien osien
huoltoa tai vaihtoa eiké seuraavia:

— vaaranlaisen veden tai vaaranlaisten kuluvien osien kaytto

— mekaaniset vauriot, ylikuormitus

— vauriot tai huonot lopputulokset, joiden syyna on vaara el
tuotetunnisteesta tai teknisistéa tiedoista poikkeava jannite tai taajuus

— veden, pdlyn tai hyonteisten paasy tuotteen siséan

— kalkkeutuminen (kalkki tulee poistaa kayttdohjeiden mukaisesti)

— salaman tai virtapiikin aiheuttama vaurio

— tuotteessa olevaan lasiin tai posliiniin muodostunut vaurio

— onnettomuudet, mukaan lukien tulipalo, tulva jne.

— ammattimainen tai kaupallinen kaytto.
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Kuluttajan lakisaateiset oikeudet

OBH Nordican kaupallinen takuu ei heikenna kuluttajan mahdollisia
lainsdadanndllisia oikeuksia tai oikeuksia, joita ei voi rajoittaa tai olla
huomioimatta, eika tuotteen myyneen jalleenmyyjan velvoitteita tuotteen
omistajaa kohtaan. Tamé takuu antaa kuluttajalle tietyt lakisaateiset
oikeudet, ja kuluttajalla voi olla myds muita lakisaateisia, maittain vaihtelevia
oikeuksia. Kuluttajalla on oikeus vedota naihin oikeuksiin harkintansa
mukaan.

Ohjeet ovat luettavissa myos kotisivuillamme osoitteessa www.obhnordica.fi.

Groupe SEB Finland OY
Pakkalankuja 6

01510 Vantaa

Finland

Puh. (09) 894 6150
www.obhnordica.fi

Tekniset tiedot
OBH Nordica QK7788S0
2920-240V ~, 50-60 Hz
1000-1200 wattt

C€

Oikeus muutoksiin pidatetaan.
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RECOMMENDS SAFETY FIRST

Safety is our number one priority. We design and manufacture our product with high
safety and technology standards. However, as with any electric appliance there are
some potential risks, we therefore invite you to exercise a degree of care and to
adhere to the following instructions.

SAFETY INSTRUCTIONS

Take the time to read all the following instructions carefully and save
them for future reference.

e Improper use of the appliance and its accessories may damage the
appliance and cause injury.

» The appliance cooks food under pressure. Incorrect use may cause risks
of burns due to steam.

e For your safety, this product conforms to all applicable standards and
regulations (Low Voltage Directive, Electromagnetic Compatibility, Food
Compliant Materials, Environment, ...).

» The heat source necessary for cooking is included in the appliance.

1. Where to use safely?

e Indoor use only.

e This appliance is intended for domestic household use only. It is not
intended to be used in the following applications, and the guarantee will
not apply for:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;
- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;
- bed and breakfast type environments.

* Do not place the appliance in a heated oven or on a hot hob. Do not
place the appliance close to an open flame or a flammable object.

e Use on a flat and stable, heat resistant work surface, away from any
water splashes.

2. Who to use safely?

« This appliance is not intended for use by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
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« This appliance can be used by persons with reduced physical, sensory
or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have
been given supervision or instruction concerning use of the appliance in
a safe way and if they understand the hazards involved.

« This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its
power cord out of reach of children.

e Children shall not play with the appliance.

e Children should be supervised to ensure that they do not play with the
appliance.

3. How to use safely - general usage?

» Do not use appliance for other than the intended purpose.

» Do not use the appliance to fry food in oil. Only browning is allowed.

» This appliance is not a steriliser. Do not use it to sterilise jars.

« This appliance is not intended to be operated by means of an external
timer or separate remote-control system.

« To carry the appliance always use the two side handles on the housing of
the appliance. Wear oven mitts if the appliance is hot. For more safety,
make sure that the lid is locked before transporting the appliance.

» The bottom of the cooking pot and the heating plate should be in direct
contact. Remove any object or food residue located between the cooking
pot and the heating plate, it could affect performance

* Be aware that certain types of food, such as applesauce, cranberries,
rhubarb, pearl barley, oatmeal or other cereals, split peas, noodles, or pasta
can foam, froth and sputter, and clog the valves. Use caution when cooking
these types of food and after use clean valves thoroughly.

» When cooking doughy food, gently shake the cooker before opening the
lid to avoid food ejection.

o Be aware that certain recipes which include milk can foam, froth, overflow and
clog the valves. Use caution when cooking these recipes and after use clean
valves thoroughly.

» After cooking meat which has an outer layer of skin (such as ox tongue),
which could swell with the effect of pressure, do not pierce the skin after
cooking if it appears swollen: you could get burnt. Pierce it before cooking.

Do not use the appliance empty, without its cooking pot or without
ingredients inside the cooking pot. This could cause serious damage to
the appliance.
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* Do not fill up your appliance without its cooking pot.

» Do not work the appliance under pressure without adding water, which
would seriously damage it.

» Caution: do not spill liquid on the plug.

» Do not heat the cooking pot with any other heat source than the heating plate
of the appliance and do not use any other pot. Do not use the cooking pot
with other appliances.

e Use the cooking pot in the appliance ONLY. Do not use it to cook on
stovetops, in the oven etc.

e Use a plastic or wooden spoon to prevent any damage to the non-stick
coating of the cooking pot. Do not cut food directly in the cooking pot.

e Do not touch the valves, except while cleaning and maintaining the
appliance in accordance with the instructions given.

Do not place any foreign objects in the valves and pressure release
button. Do not replace the valve.

e Check regularly the ducts in the valves allowing the escape of steam to
ensure that they are not blocked.

¢ Do not use a cloth or anything else between the lid and the housing to
leave the lid ajar. This can permanently damage the sealing gasket.

e Do not let the power cord hang over the edge of table or counter; or
touch hot surfaces.

4. How to use safely - before cooking?

« Before using your appliance, check that the float valve and the pressure
limit valve are clean.

» Before using your appliance, check that the sealing gasket has been
correctly installed on the lid.

» Make sure that the bottom of the cooking pot and the heating plate
are always clean. Make sure that the central part of the heating plate is
mobile.

* Do not fill your appliance more than the MAX mark on the cooking pot.

e Please follow the recommendations on the volume of food and water
to avoid the risk of boiling over which can damage your appliance and
cause injury.

» Make sure that the appliance is properly closed before bringing it up to
pressure.

» Keep the pressure release button at the seal position.
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5. How to use safely - during cooking?

« Do not try to open the lid until the pressure has decreased sufficiently. Do
not try to open the lid until the float valve is down.

« Never force the appliance open.

» During cooking and steam release at the end of cooking, the appliance
releases heat and steam. Keep your face and hands away from the
appliance to avoid burns. Do not touch the lid during cooking.

* Do not move the appliance when it is under pressure. Use the handles
when moving it and wear oven mitts, if necessary. Do not use the lid knob
to lift the appliance.

» Do not remove the cooking pot while the appliance is working.

« In browning mode, be careful of risks of burns caused by spattering when
you add food or ingredients into the hot cooking pot.

6. How to use safely - after cooking?

e When you open the lid, always hold it by the lid knob. Position your arm
parallel to the side handles. Boiling water could remain trapped between
the sealing gasket and the lid and could cause burns.

« Be careful also about the risk of burns from the steam coming out of the
appliance when you open the lid. First open the lid very slightly to allow
the steam to escape gently.

« Do not touch hot parts of the appliance. After use, heating plate surface
can remain hot for up to 2 hours.

e Unplug from outlet when not in use and before cleaning. Allow to cool
before putting on or taking off parts.

7. How to use safely - cleaning?

 Wipe clean the bottom of the cooking pot and the heating plate after
every use.

« Do not immerse the appliance in water.

« For cleaning your appliance, please refer to instructions for use. You can
wash the cooking pot and the lid in soapy hot water, do not put them in
the dishwasher. Clean the housing of the appliance using a damp cloth.
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8. What to do in case of damage?

« Do not operate any appliance with a damaged power cord or plug or after
the appliance malfunctions or has been damaged in any manner. Return
appliance to the nearest Approved Service Centre for examination, repair
or adjustment.

« Only the authorized personnel can repair the product.

o If the power cord is damaged, it must be replaced by an Approved Service
Centre in order to avoid a hazard. Do not replace the power cord supplied
with other cords.

» Do not damage the sealing gasket. If it is damaged, have it replaced in
an Approved Service Centre.

* Replace the sealing gasket every 2 years, or sooner if you see the sealing
gasket is worn or in need of replacement.

« Use only the appropriate spare parts for your model. This is particularly
important for the sealing gasket and the cooking pot.

« Use only spare parts sold in an Approved Service Centre.

e The use of accessory attachments not recommended by the appliance
manufacturer may cause injuries.

« Do not use other cooking pots in the appliance in place of the provided
cooking pot. Only replace the cooking pot with an original spare part
designed to be used with this product.

e Inaccordance with current regulations, before disposing of anappliance
no longer needed, the appliance must be rendered inoperative (by
unplugging it and cutting off the power cord).

Environment protection first!

® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or
E recycled.
> Leave it at a local civic waste collection point.

9. When does warranty apply?

» The warranty does not cover the abnormal wear and tear of the cooking pot.

» Read these instructions for use carefully before using your appliance for
the first time. Any use which does not conform to these instructions will
absolve the manufacturer from any liability and void the warranty.

e In case of commercial use, inappropriate use or failure to comply with
the instructions, the manufacturer accepts no responsibility and the
guarantee does not apply.
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ALL PARTS OF YOUR PRODUCT
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GETTING FAMILIAR WITH THE CONTROL PANEL

Cooking phase indicators

Pre- Under
heating pressure
Cooking in Keeping

progress warm

Functions Functions

Delayed start
button

Start/Stop

Temperature
button

Slow-cook/

Yogurt/  Oatmeal Manual
Sous-vide M

Brown/
Stew Soup  gyirfry Steam Bake Bread Rise /Porridge ~Mode

Rice

Cooking programs

STATUS MESSAGES

Welcome message when appliance is turned on.

I
()
(]

Time display. In this example: 1 hour 30 minutes.

i i
| |
M) |6

Temperature display. In this example: 114 degrees Celsius.

Indicates that the program has a default automatic temperature/
time setting. It cannot be modified.

0
cz
e
c

3
]
]
J

Indicates that temperature is rising during pre-heating phase.

r
(
(
N

T
m
unj
N

Indicates that the appliance is pre-heating.

m
J
(N

Indicates that the program is finished.
Indicates that the appliance is in keep warm phase.

Indicates that the program has been interrupted.

w

M| [
cJ| |E2
D) (T

Indicates that the appliance is in standby mode.
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HOW TO USE & CLEAN GUIDE

Feel free to refer to the figures indicated as (Fig.x) from Quick Start Guide part.
BEFORE FIRST USE

1. Remove packaging

e Take your appliance out of its packaging and please take time to read the
instruction manual before first use.

e Remove promotional stickers (if any) from your appliance before first use.

2. Open the lid

e To open the lid, take hold of the lid knob, turn anti-clockwise and lift the lid up
(Fig.1 & 2).

Note: When lifting the lid, it can happen that the cooking pot remains attached to
the lid. It is normal and simply demonstrates a good hermeticity of the product. To
avoid that the cooking pot falls heavily on the product when opening the lid, always
open the lid gently.

e Place your appliance on a flat surface. Remove all protective materials and
accessories from the inside of the appliance (Fig.3).

3. Clean all parts of the appliance

3a. Clean the lid, the cooking pot and the accessories

e Clean the lid, the cooking pot and the accessories with a soft sponge and soapy
hot water (Fig.4).

o Dry off the lid, the cooking pot and the accessories (Fig.5)

e Do not use a scourer or abrasive sponge to clean the cooking pot as it could
damage the non-stick coating in the cooking pot (Fig.40).

e Do not immerse the appliance in water (Fig.41).

o If you inadvertently immerse your appliance in water or spill water directly on the
heating plate, take it to an Approved Service Centre for repair.

e Do not put the lid and the cooking pot in the dishwasher (Fig.42).

e Be aware, only the accessories: ladle, measuring cup and steam basket are
dishwasher safe.

3b. Clean the sealing gasket

e Remove the sealing gasket from the lid and clean it with a soft sponge and soapy
hot water (Fig.7 & 8).

e Dry it off thoroughly.
e Place the sealing gasket over the sealing gasket rack and press it into place (Fig.9).
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Press down firmly to ensure there is no puckering and that the sealing gasket is
snug behind the sealing gasket rack.

o After placing the sealing gasket on the lid, if you open the lid too quickly, it can
happen that the cooking pot remains attached to the lid (Fig.37 & 38). Wait few
seconds for the cooking pot to free itself from the lid (Fig.39).

Note: It is normal and simply demonstrates a good hermeticity of the product. To
avoid that the cooking pot falls heavily on the product when opening the lid, always
open the lid gently.

WARNING: Never use your appliance without the sealing gasket (Fig.44)
3c. Clean the valves

e To clean the pressure limit valve, remove the pressure limit valve from the pipe on
top of the lid (Fig.10). Clean it with a soft sponge and soapy hot water (Fig.11).
Once dry, take care that the duct of the pipe is clean before plugging the pressure
limit valve back on the pipe on top of the lid (Fig.12). Ensure that the pressure limit
valve is well put in place, it must be able to move up and down.

e To clean the pressure limit valve cover, unscrew the limit valve cover from inside of
the lid (Fig.13). Clean it with a soft sponge and soapy hot water (Fig.14). Once dry,
take care that the duct of the pipe is clean before screwing the pressure limit valve
cover back inside of the lid (Fig.15).

e To clean the float valve, remove the float valve gasket from inside of the lid, flip
the lid so that the float valve can come out of the lid (Fig.16). Clean the float valve
gasket and the float valve with a soft sponge and soapy hot water (Fig.17). Once
dry, insert the float valve back on the lid and put the float valve gasket back in
place (Fig.18). Ensure that the float valve is well put in place, it must be able to
move up and down.

3d. Clean the housing of the appliance

e Clean the housing of the appliance using a damp cloth.
e Do not immerse the appliance in water (Fig.41).

e Wipe clean the heating plate using a dry cloth.

INSTRUCTIONS FOR USE

1. Place ingredients in the cooking pot

e Remove the cooking pot from the housing.

e Put ingredients into the cooking pot.

e Please note that the level of food and liquids should never exceed the max level
marking on the cooking pot (Fig.19).

e When cooking food stuffs which expand during cooking in pressure mode, such
as dehydrated vegetables or rice, do not fill the cooker to more than half of its
capacity.
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2. Place the cooking pot in the housing

e Ensure the bottom of the cooking pot is clean and dry; and remove any food
residue from the heating plate (Fig.20).

e Place the cooking pot into the housing (Fig.21).

e Never use your appliance without the cooking pot.

3. Close and lock the lid
o Check that the sealing gasket is securely placed on the lid (Fig.43).

e Take hold of the lid knob, place the lid on the appliance and turn it clockwise to
lock it (Fig.22).

4. Attach the pressure limit valve

e Properly place the pressure limit valve on the lid (Fig.23). Please note that the valve
will remain somewhat loose, it is normal.

5. Switch on the appliance
e Fully unwind the power cord and plug it into the mains (Fig.24).
e The appliance makes a ‘beep’ sound, the screen flashes and displays [HEHT).

6. Select and launch a cooking program

e Each program has a default time and temperature and requires a specific lid
position, please have a look at the cooking programs table:
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COOKING PROGRAMS TABLE

Lid status

S g ) o £ =
S 5 £ S| 2 e | I
= c = & 2 S g | s A ]
£ = £ <] o = ES| o | <
£ =) = = 2 n |EN| 5 s] ]
S S c B ] =3 n 2| a (<] 9]
o g = o o £ 2 |col 5| 5|83
| o | 5| s |&E| £ | 5|88 2 2|88
o = 3 S & ) 2 |5 E| E| o|Leg
o Qo ) g > o = v E g o o9
£ o S = = S e [go| 3| g|®=€<
i~ c o o = o (=] O e
o = S < = Z o |27 | & =2 3
S| 8 | 8 a| % s gz ®
4
O < 3
—— from
@ Stew 30min Imin | 114C No 70Kpa | Yes Yes °
e to 2h
from
|Mv,{; Soup 12min Imin | 114C No 70Kpa | Yes Yes .
to 2h
w Brown/ o frorp Yes from
— Stir Fry min 1min | 160C | 100C to No No No °
to 1h 160C
o from
~ Steam 10min Imin | 114C No 70Kpa | Yes Yes °
to 2h
from Yes from
@ Bake 40min 1min | 160C | 100C to No Yes Yes °
to 2h 160C
—= | Slow-cook/ fm".‘ Yes from
1RT | sous-vide 4h 30min | 85C | 55Cto No Yes No ° °
to 12h 95C
from
A Rice 12min Imin | 114C No 70Kpa | Yes Yes .
/ to 2h
Yogurt/ from Yes from
> | Bread 8h | 30min | 30C | 22Cto | No No | No | e o
Rise to 12h 40C
from
~% | Catmeall qsin | tmin [100C| No | No | Yes | Ves .
u Porridge
to 2h
from Yes from
@ M'\;:;;:I 30min Tmin 80C | 70Cto No No Yes ° ° °
to 4h 160C

Note: When cooking, you may notice slight steam leakage from the lid, especially
from the pressure limit valve. This is normal and occurs when pressure builds up.
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Please refer to the figures from Quick Start Guide (from Fig.25 to Fig.36)

N
(&) Stew program
22

ePlace the ingredients in the cooking pot and completely close and lock the lid.

e Turn the control panel knob to the right to reach Stew program @ . The screen
displays the default cooking time.

« Optional: Press (@) and set the desired time by turning the control panel knob to the
right (to increase time) or to the left (to decrease time).

e Press (©) to start the cooking program.

e The appliance starts the pre-heating phase. The screen displays alternatively
& and the pre-heating light indicator (¢ turns on.

eWhen the pre-heating phase is completed, the appliance switches automatically to
cooking phase. The screen displays the count down and the cooking in progress light
indicator () turns on.

eDuring cooking process, pressure builds up in the appliance and pushes the float
valve up. The under pressure light indicator 4} turns on to notify that the lid cannot
be opened without releasing the pressure first.

e At the end of the count down, the appliance beeps and the screen displays .

e After a few seconds, the appliance will automatically switch to keep warm phase.
The screen displays and the keeping warm light indicator (] turns on.

e Press (&) for 3 seconds to stop the program at any time.

\M'f) Soup program
ePlace the ingredients in the cooking pot and completely close and lock the lid.

e Turn the control panel knob to the right to reach Soup program «; . The screen
displays the default cooking time.

e Optional: Press (&) and set the desired time by turning the control panel knob to the
right (to increase time) or to the left (to decrease time).

e Press (©) to start the cooking program.

e The appliance starts the pre-heating phase. The screen displays alternatively
& and the pre-heating light indicator (¢ turns on.

e When the pre-heating phase is completed, the appliance switches automatically to
cooking phase. The screen displays the count down and the cooking in progress light
indicator (&) turns on.

eDuring cooking process, pressure builds up in the appliance and pushes the float
valve up. The under pressure light indicator > turns on to notify that the lid cannot
be opened without releasing the pressure first.

e At the end of the count down, the appliance beeps and the screen displays .

e After a few seconds, the appliance will automatically switch to keep warm phase.
The screen displays and the keeping warm light indicator () turns on.
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ePress (&) for 3 seconds to stop the program at any time.

ILK-J— Brown/Stir Fry program

n

e Turn the control panel knob to the right to reach Brown/Stir Fry program &- . The
screen displays the default cooking time.

e Optional: Press (¢)) and set the desired time by turning the control panel knob to the
right (to increase time) or to the left (to decrease time).

e Optional: Press (§) and set the desired temperature by turning the control panel
knob to the right (to increase temperature) or to the left (to decrease temperature).

ePress (&) to start the cooking program.

e The appliance starts the pre-heating phase. The screen displays alternatively
& and the pre-heating light indicator (¢ turns on.

eWhen the pre-heating phase is completed, the appliance switches automatically
to cooking phase. The screen displays the count down and the cooking in progress
light indicator (&) turns on.

ePlace the ingredients in the cooking pot and keep the lid open to stir-fry.
¢ At the end of the count down, the appliance beeps and the screen displays .

e After a few seconds, the appliance will automatically switch to standby mode. The
screen displays == .

e Press (@) for 3 seconds to stop the program at any time.

lor)
| | Steam program

ePlace 150ml of water (3/4 cup) in the cooking pot, put your ingredients in the steam
basket and place the steam basket on top of the cooking pot. Completely close and
lock the lid.

o Turn the control panel knob to the right to reach Steam program &) . The screen
displays the default cooking time.

e Optional: Press (&) and set the desired time by turning the control panel knob to the
right (to increase time) or to the left (to decrease time).

ePress (@) to start the cooking program.

e The appliance starts the pre-heating phase. The screen displays alternatively
& and the pre-heating light indicator (¢ turns on.

When the pre-heating phase is completed, the appliance switches automatically
to cooking phase. The screen displays the count down and the cooking in progress
light indicator (&) turns on.

eDuring cooking process, pressure builds up in the appliance and pushes the float
valve up. The under pressure light indicator 4} turns on to notify that the lid cannot
be opened without releasing the pressure first.
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e At the end of the count down, the appliance beeps and the screen displays .

e After a few seconds, the appliance will automatically switch to keep warm phase.
The screen displays and the keeping warm light indicator () turns on.

e Press (@) for 3 seconds to stop the program at any time.

@ Bake program

ePlace the preparation in the cooking pot and close but don’t lock the lid.

e Turn the control panel knob to the right to reach Bake program ¢ ). The screen dis-
plays the default cooking time.

«Optional: Press (@) and set the desired time by turning the control panel knob to the
right (to increase time) or to the left (to decrease time).

e Optional: Press () and set the desired temperature by turning the control panel
knob to the right (to increase temperature) or to the left (to decrease temperature).

e Press (@) to start the cooking program.

e The appliance starts the pre-heating phase. The screen displays alternatively gz=3
& remg and the pre-heating light indicator (& turns on.

eWhen the pre-heating phase is completed, the appliance switches automatically
to cooking phase. The screen displays the count down and the cooking in progress
light indicator (G turns on.

e At the end of the count down, the appliance beeps and the screen displays .

o After a few seconds, the appliance will automatically switch to keep warm phase.
The screen displays and the keeping warm light indicator (] turns on.

e Press (&) for 3 seconds to stop the program at any time.

]/2?2\[ Slow-cook/Sous-vide program

ePlace the ingredients in the cooking pot and close the lid.

e Turn the control panel knob to the right to reach Slow-cook/Sous-vide program @ .
The screen displays the default cooking time.

*Optional: Press (&) and set the desired time by turning the control panel knob to the
right (to increase time) or to the left (to decrease time).

e Optional: Press (§) and set the desired temperature by turning the control panel
knob to the right (to increase temperature) or to the left (to decrease temperature).

e Press (@) to start the cooking program.
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eThe appliance starts the pre-heating phase. The screen displays alternatively
& and the pre-heating light indicator (¢ turns on.

eWhen the pre-heating phase is completed, the appliance switches automatically to
cooking phase. The screen displays the count down and the cooking in progress light
indicator (3 turns on.

e At the end of the count down, the appliance beeps and the screen displays .

e After a few seconds, the appliance will automatically switch to standby mode. The
screen displays E==1.

e Press (@) for 3 seconds to stop the program at any time.

D Rice program

ePlace the ingredients in the cooking pot and completely close and lock the lid.

o Turn the control panel knob to the right to reach Rice program &5. The screen dis-
plays the default cooking time.

*Optional: Press (&) and set the desired time by turning the control panel knob to the
right (to increase time) or to the left (to decrease time).

e Press (&) to start the cooking program.

*The appliance starts the pre-heating phase. The screen displays alternatively
& and the pre-heating light indicator (¢ turns on.

*When the pre-heating phase is completed, the appliance switches automatically to
cooking phase. The screen displays the count down and the cooking in progress light
indicator (&j turns on.

eDuring cooking process, pressure builds up in the appliance and pushes the float
valve up. The under pressure light indicator 4} turns on to notify that the lid cannot
be opened without releasing the pressure first.

e At the end of the count down, the appliance beeps and the screen displays .

o After a few seconds, the appliance will automatically switch to keep warm phase.
The screen displays and the keeping warm light indicator () turns on.

e Press (&) for 3 seconds to stop the program at any time.

> Yogurt/Bread Rise program

Yogurt/Bread Rise program can be used to make yogurt or raise bread/pastry dough.

ePlace the ingredients in the cooking pot and close the lid. When raising dough, you
can knead the dough directly in the cooking pot then place the cooking pot in the
housing and close the lid.

e Turn the control panel knob to the right to reach Yogurt/Bread Rise program ¢ . The
screen displays the default cooking time.

e Optional: Press (@) and set the desired time by turning the control panel knob to the
right (to increase time) or to the left (to decrease time).

148

QK7788S0 - IFU - Multicooker - Turbo Cuisine & Fry - 29-06-2022.indd 148 2022-06-29 14:33



e Optional: Press (§) and set the desired temperature by turning the control panel
knob to the right (to increase temperature) or to the left (to decrease temperature).

e Press (©) to start the cooking program.

e The appliance starts the pre-heating phase. The screen displays alternatively
& and the pre-heating light indicator (¢ turns on.

eWhen the pre-heating phase is completed, the appliance switches automatically to
cooking phase. The screen displays the count down and the cooking in progress light
indicator (&j turns on.

e At the end of the count down, the appliance beeps and the screen displays .

e After a few seconds, the appliance will automatically switch to standby mode. The
screen displays ==3.

e Press (&) for 3 seconds to stop the program at any time.

@/)J Oatmeal/Porridge program

ePlace the ingredients in the cooking pot and completely close and lock the lid.

e Turn the control panel knob to the right to reach Oatmeal/Porridge program w$. The
screen displays the default cooking time.

e Optional: Press (@) and set the desired time by turning the control panel knob to the
right (to increase time) or to the left (to decrease time).

e Press (&) to start the cooking program.

e The appliance starts the pre-heating phase. The screen displays alternatively
& and the pre-heating light indicator (; turns on.

eWhen the pre-heating phase is completed, the appliance switches automatically
to cooking phase. The screen displays the count down and the cooking in progress
light indicator (G turns on.

e At the end of the count down, the appliance beeps and the screen displays .

o After a few seconds, the appliance will automatically switch to keep warm phase.
The screen displays and the keeping warm light indicator (] turns on.

e Press (@) for 3 seconds to stop the program at any time

@ Manual Mode

ePlace the ingredients in the cooking pot and close the lid or not depending on your
recipe.

e Turn the control panel knob to the right to reach Manual Mode {7 . The screen
displays the default cooking time.

e Optional: Press (&) and set the desired time by turning the control panel knob to the
right (to increase time) or to the left (to decrease time).
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e Optional: Press (§) and set the desired temperature by turning the control panel
knob to the right (to increase temperature) or to the left (to decrease temperature).

e Press (©) to start the cooking program.

e The appliance starts the pre-heating phase. The screen displays alternatively ===
& and the pre-heating light indicator (¢ turns on.

eWhen the pre-heating phase is completed, the appliance switches automatically
to cooking phase. The screen displays the count down and the cooking in progress
light indicator (&) turns on.

¢ At the end of the count down, the appliance beeps and the screen displays .

e After a few seconds, the appliance will automatically switch to standby mode. The
screen displays ==3.

e Press (&) for 3 seconds to stop the program at any time.

7. Use the delayed start function
Delayed start can be useful to preset the appliance to start cooking later.
e First select a program following the steps described above in part 6.

eBefore starting the selected program, press (¢). The screen displays the default time
for delayed start.

eSet the desired time by turning the control panel knob to the right (to increase
time) or to the left (to decrease time).

ePress (&) . The screen displays the delayed start count down. When preset time is
elapsed, the appliance will start cooking automatically.

8. Open the lid

eDo not attempt to open the lid if the float valve is up and if the under pressure light
indicator 4y is turned on.

e The pressure can be release in 2 different ways at the end of the cooking:

Natural release: At the end of the cooking or after stopping the program, the ap-

pliance will cool down by itself, and the pressure will release naturally. During natural

release, food might overcook due to the remaining pressure in the pot. Use manual
release to stop cooking process immediately.

Manual release: Press the pressure release button, on top of the lid. It will take a few
seconds to a few minutes depending on the amount of food inside of the cooking pot
(Fig.34).

WARNING: Be careful of the hot steam coming out from the appliance. Keep your
face and hands away from the steam output (Fig.45).

e To open the lid, position your arm parallel to the side handles, take hold of the lid
knob, turn anti-clockwise and lift the lid up (Fig.35 & 36).

WARNING: Be careful of the hot steam coming out from the cooking pot.

150

QK7788S0 - IFU - Multicooker - Turbo Cuisine & Fry - 29-06-2022.indd 150 2022-06-29 14:33



9. Unplug the appliance

o After usage, unplug the appliance and let it cool down for at least 2 hours before
cleaning.

10. Clean after use
e Clean your appliance after each use.
eBefore cleaning, let your appliance cool down for at least 2 hours.

e For cleaning instructions, refer to part 3. Clean all parts of the appliance in BEFORE
FIRST USE section.

11. Maintenance tips
e To ensure the durability of the cooking pot time over time, do not cut food in it.

eUse the provided accessories. Do not use any metallic utensil as it could damage
the nonstick coating in the pot.

e After usage, the sealing gasket may keep the smell of your dish. It is normal; sili-
cone has little pores that open up when exposed to high temperature and close
back once temperature drops. To eliminate the smell from the sealing gasket, you
can:

-Put the silicone ring in the dishwasher

-Add 1 cup of vinegar, 1 cup of water and 1 lemon cut in large pieces into the
cooking pot and launch a steam program for 2 minutes, then let the steam release
naturally.

» Change the sealing gasket every 2 years or earlier in case of damage.
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TECHNICAL TROUBLESHOOTING GUIDE

Unable to open lid

Unable to open because of

pressure in the cooking pot.

Press continuously the pressure
release button to remove the
pressure inside of the cooking pot.
It can take a few minutes until the
pressure is fully released.

Pressure in the cooking pot
is fully released but the
float valve is stuck because
it is too dirty and therefore
unable to move down.

a. Be sure the pressure is totally
released by letting the appliance
cool down for at least 2 hours.

b. Gently push the float valve
down by inserting a skewer
or a long object into the float
valve opening. If this does not
work, send the appliance to an
Approved Service Centre.

c. For next use, please clean
and dry off the float valve
thoroughly.

Unable to close lid

The sealing gasket is not
properly installed.

Install the sealing gasket properly.

The cooking pot contains
hot ingredients generating
steam.

Wiait for the ingredients in the
cooking pot to cool down before
trying to close the lid again.

The float valve is stuck
because it is too dirty and
therefore unable to move
down.

a. Gently push the float valve
down by inserting a skewer
or a long object into the float
valve opening. If this does not
work, send the appliance to an
Approved Service Centre.

b. For next use, please clean
and dry off the float valve
thoroughly.

Position and or direction at
which the lid was closed is
incorrect.

Close the lid in the correct
direction according to the
instruction manual.

When opening the
lid, the cooking pot
remains attached to
the lid.

The sealing gasket created
a suction effect.

The cooking pot will free from the
lid by itself. It is normal and simply
demonstrates a good hermeticity
of the product. To avoid that the
cooking pot falls heavily on the
product when opening the lid,
always open the lid gently.

152

QK7788S0 - IFU - Multicooker - Turbo Cuisine & Fry - 29-06-2022.indd 152

2022-06-29 14:33




Clean pressure limit valve,

float valve and lid thoroughly.
The inner pressure exceeds If float valve still has steam
working pressure, or the inner | coming out, please return
pressure exceeds the safety appliance to the nearest.
pressure. Approved Service Center

for inspecting, repairing or
Intense release of adjusting by authorized person.

pressure from the Carefully rotate/press the
pressure limit valve. The pressure limit valve isin | Pressure limit valve to make it

- s fall into place. Be careful of the
an incorrect position. hot steam. Position yourself
safely and wear oven mitts.

Send the appliance to an
Approved Service Centre for
repair.

Faulty pressure control
resulted in release of pressure.

a. Press continuously the
pressure release button
to remove the pressure
inside of the cooking pot.
It can take a few minutes
until the pressure is fully
released.

b. Let the appliance cool
down for at least 2 hours.

c. Clean and dry off the float
valve before restarting the
cooking.

Residue in the float valve.

Continuous pressure

release from the

float valve. a. Press continuously the
pressure release button
to remove the pressure
inside of the cooking pot.
It can take a few minutes
until the pressure is fully
released.

b. Let the appliance cool
down for at least 2 hours.

c. Clean and dry off the float
valve before restarting the
cooking.

The float valve is stuck.
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Problem Possible reasons Solutions

Steam leakage from lid.

The sealing gasket is not
properly installed.

Remove the sealing gasket,
clean it and reinstall it in the
correct position.

The sealing gasket is dirty.

Remove the sealing gasket,
clean it and reinstall it in the
correct position.

The sealing gasket is
damaged, or the edge of the
cooking pot is damaged.

Send the appliance to an
Approved Service Centre for
repair.

Food is uncooked

Solid/liquid ingredients ratio
is incorrect.

Try again by following
precisely the quantities of
the recipe.

No electricity from the power
supply.

Check your home electric
circuit.

EO displayed on the
digital screen.

Pressure switch is faulty.

Send the appliance to an
Approved Service Centre for
repair.

E1 displayed on the
digital screen.

The temperature sensor
is faulty.

Send the appliance to an
Approved Service Centre for
repair.

E2 displayed on the
digital screen.

The lid is not properly
positioned for your cooking
program. Each program

requires a specific lid position.

Check and adjust the lid
position required by your
cooking program, refer to the
cooking programs table in
part 6 of this manual. Restart
your program once the lid

is correctly positioned. If

the issue remains, send the
appliance to an Approved
Service Center for repair.
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The Turbo Crisp
Accessory

155



SAFETY INSTRUCTION

e This appliance is intended to be used in household only. It is not intended to be used in the following
applications, and the guarantee will not apply for:

- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;

- bed and breakfast type environments.

e This appliance is not intended to be operated by means of an external timer or separate remote-
control system.

o If the power supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

e This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory
or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physi-
cal, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervi-
sion or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved

« Children shall not play with the appliance

« Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision

e Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

. & The temperature of accessible surfaces may be high when the appliance is operating. Do not
touch the hot surfaces of the appliance.

e Clean removable parts with a nonabrasive sponge and dishwashing liquid or in a dishwasher
(depending on model).

e Clean the inside and the outside of the appliance with a damp sponge or cloth. Please refer to the
«Cleaning» section of the instructions for use.

e The appliance can be used up to an altitude of 4000 m.

Do

» Read and follow the instructions for use. Keep them safe.

» Remove all packaging materials and any promotional labels or stickers from your appliance before
use. Be sure to also remove any materials from underneath the removable bowl (depending on
model).

e Check that the voltage of your mains network corresponds to the voltage given on the rating plate
on the appliance (alternative current).

e Given the diverse standards in effect, if the appliance is used in a country other than that in which it is
purchased, have it checked by an approved Service Centre.

 Use the appliance on a flat, stable, heat-resistant work surface away from water splashes.

« Always unplug your appliance: after use, to move it, or to clean it.

« In the event of fire, unplug the appliance and smother the flames using a damp tea towel.

« To avoid damaging your appliance, please ensure that you follow recipes in the instructions and at
www.obhnordica.com; make sure that you use the right amount of ingredients.

Do not

» Do not use the appliance if it or the power cord is damaged or if it has fallen and has visible damage
or appears to be working abnormally. If this occurs, the appliance must be sent to an Approved
Service Centre.

» Do not use an extension lead. If you nevertheless decide to do so, under your own responsibility, use
an extension lead that is in good condition and compliant with the power of the appliance.

« Do not let the power cord dangle.

e Do not unplug the appliance by pulling on the power cord.

» Never move the appliance when it still contains hot food.

« Never operate your appliance when empty.

e Do not switch on the appliance near to flammable materials (blinds, curtains...). or close to an
external heat source (gas stove, hot plate etc.).
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e Do not store any inflamamable products close to or underneath the furniture unit where the
appliance is located.

o Never take the appliance apart yourself

e Do not immerse the product in water.

e Do not use any powerful cleaning products (notably soda based strippers), nor Brillo pads, nor
scourers.

« Do not store your appliance outside. Store it in a dry and well ventilated area.

Advice/information

e When using the product for the first time, it may release a non-toxic odour. This will not affect use
and will disappear rapidly.

e For your safety, this appliance conforms with applicable standards and regulations (Directives on
Materials in contact with food, Environment, etc.).

e This appliance is designed for domestic use only and not outdoor. In case of professional use,
inappropriate use or failure to comply with the instructions, the manufacturer accepts no
responsibility and the guarantee does not apply.

o For your safety, only use the accessories and spare parts designed for your appliance

Environment
E: Environment protection first!

® Your appliance contains valuable materials which can be recovered or recycled.
mmmm ° Lleave it at a local civic waste collection point.
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DESCRIPTION

Handles

Digital touchscreen panel
Time/temperature display
Air outlet

Cord

Grid

AUTOMATIC COOKING MODES

1. Roast 3. Airfry
2. Grill 4. Bake

PRECAUTIONS FOR USE

This appliance can only be used on Turbo Cuisine & Fry products, on the Turbo Cuisine & Fry bowl, positioned in the
Turbo Cuisine & Fry.

Never use the appliance on other recipients (plastic, glass, etc.)

Check the stability of the appliance above the Turbo Cuisine & Fry bowl, before starting the cooking cycle.

WARNING! To avoid any risk of burns, carry the appliance flat while holding the handles.

WARNING! The Turbo Cuisine & Fry must not be in operation when using the appliance Turbo Crisp.

At the end of the cooking with Turbo Crisp, be sure to remove the appliance before starting a new cooking with Turbo
Cuisine & Fry.

BEFORE FIRST USE

Remove all packaging material.

Remove any stickers or labels from the appliance.

Thoroughly clean the bowl and the removable grid with hot water, some washing-up liquid and a non-abrasive
sponge.

. Wipe the inside and outside of the appliance with a damp cloth.

PREPARING FOR USE

. Place Turbo Cuisine & Fry on a flat and stable work surface.

. Never use Turbo Crisp lid on your Turbo Cuisine & Fry without the cooking bowl. Wipe the bottom of the cooking bowl. Make
sure that there is no food or liquid residue under the bowl or on the heating plate. Then place the bowl by positioning the
handles of the bowl in the notches.

. Place Turbo Crisp on the Turbo Cuisine & Fry bowl! by aligning the handles of both appliances. Do not place
anything on the appliance. The lid of your Turbo Cuisine & Fry must remain open when using Turbo Crisp.

. Check the positioning of the cord: it must not be caught under Turbo Crisp, nor between Turbo Crisp and the open lid of
the Turbo Cuisine & Fry. The appliance will not start.
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USING THE APPLIANCE

Cooking times for the main foods are given in the section ‘Cooking Guide’.

1. Connect the power supply cord to an electrical socket.

2. Place the food in the bowl.
Note: Never fill the bowl beyond the MAX level mark or exceed the maximum amount indicated in the table (see
into section ‘Cooking Guide’), as this could affect the quality of the end result.

3. Place Turbo Crisp above Turbo Cuisine & Fry’s bowl.
Caution: Do not touch the hot parts of the appliance during use. Only touching the screen and holding the
appliance by the handles are possible.

4. To begin cooking, you can select between the automatic cooking mode or choose the manual settings.

a. If choosing manual settings:

e Adjust the temperature () with the (+) and @ buttons on the digital screen. The thermostat varies from 70-200°C.

e Then set the desired cooking time by pressing the button and adjusting the time with the (+) and @ buttons.
The timer can be set for between 0 and 60 minutes.

e Press the Start button to begin cooking with the selected temperature and time settings. Cooking starts. The
remaining cooking time will alternate on the screen display.

b. If choosing automatic cooking mode:

e Press Menu key on the screen to select the desired cooking mode (these modes are described in detail in the
“Cooking guide” section).

e Confirm the cooking mode by pressing the Start button. This will launch the cooking process.

e Cooking starts. The remaining cooking time will alternate on the on-screen display.

5. Some foods require shaking halfway through the cooking time (see section ‘Cooking Guide’). To shake the food, remove
the appliance from the bowl. To avoid damaging the non-stick coating on the pan, use only wooden or plastic utensils to

stir food. Then put Turbo Crisp back on the bowl and press the Start button (5;) again to restart cooking.

6. Once the cooking time has elapsed, the appliance will make a sound and go down in temperature. Remove the appliance
from the bowl and place it on a heat-resistant surface.

7. Check if the food is ready.
If the food is not ready yet, simply place Turbo Crisp back on the bowl and set the timer for a few extra minutes.

8. When the food is cooked, take out Turbo Crisp.
Caution: Do not turn Turbo Crisp, do not touch the hot grill. Do not turn the bowl, because of any excess hot oil.
After hot air frying, the bowl, Turbo Crisp and the food are very hot. Depending on the type of food cooked in the
bowl, be careful as steam may escape from the bowl.
Note: after 3 minutes of inactivity, the appliance goes into standby and after 30 minutes of inactivity, the appliance will
switch to Sleep mode. Press the button to turn it back on again.
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COOKING GUIDE

The table below helps you to select the basic settings for the food you want to prepare.

Note: The cooking times below are only a guide and may vary according to the variety and batch of potatoes
used. For other foods the size, shape and brand may affect results. Therefore, you may need to adjust the cooking
time slightly.

Min-max Approx | Temperature | Cooking Shake* Extra

Amount (g) | Time (min) Q) information
Potatoes & fries
Frozen chips (10
mmx 10 mmstan- | 300-750 g | 22-33 min 200°C Yes
dard thickness)
Homemade French " i ) . Add 1 tbsp
Fries 8x8mm) | 3007509 | 22:33min | 200°C Yes of o
Frozen . .
s 300-750g | 22-33 min 200°C Yes
Meat & Poultry
Frozensteak | 100-400g | 9-17 min 200°C
szzlz‘;e“t' 400g | 812min | 200°C
Chicken breast
fillets 100-500g | 12-19 min 200°C
(boneless)
Chicken (whole) | 1200g | 45-50 min | 200°C
Snacks
Frozen chicken . .
nuggets 100-600g | 7-12min 200°C
Baking
: . . = Use a baking
Muffins 4x100g [18-22min| 160°C in/oven dish”
Cook4me Use the
700-900g | 50 min 160°C Cook4me
cake mold
cake mold

* Shake halfway through cooking.
**place the cake tin/oven dish in the bowl.

IMPORTANT: To avoid damaging your appliance, never exceed the maximum quantities of ingredients and liquids indicated in the instruction
manual and in the recipes.
When you use mixtures that rise (such as with cake, quiche or muffins) the oven dish should not be filled more than halfway.
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e Smaller foods usually require a slightly shorter cooking time than larger size foods.
e Shaking foods halfway through the cooking time improves the end result and can help prevent uneven cooking.
e Add some oil to fresh potatoes for a crispy result. After adding a spoon of oil, fry the potatoes within a few minutes.

MAKING HOME-MADE CHIPS

For the best results, we advise to use frozen chips. If you want to make home-made chips, follow the steps below.

1. Choose a variety of potato recommended for making chips. Peel the potatoes and cut them into equal thickness
chips.

2. Soak the potato chips in a bowl of cold water for at least 30 minutes, drain them and dry them with a clean, highly
absorbent tea towel. Then pat with paper kitchen towel. The chips must be thoroughly dry before cooking.

3. Pour 1 tablespoon of oil (vegetable, sunflower or olive) in a dry bowl, put the chips on top and mix until they are
coated with oil.

4. Remove the chips from the bowl with your fingers or a kitchen utensil so that any excess oil stays behind in the bowl.
Place the chips in the bowl.
Note: Do not tip the container of oil coated chips directly into the bowl in one go, otherwise excess oil will end
up at the bottom of the bowl.

5. Fry the chips according to the instructions in the section Cooking guide.

CLEANING

Clean the appliance after every use.
Do not use metal kitchen utensils or abrasive cleaning materials to clean them, as this may damage the nonstick
coating.
1. Remove the mains plug from the wall socket and let the appliance cool down.
2. Wipe the outside of the appliance with a damp cloth.
3. Clean the grid with hot water, some washing-up liquid and a non-abrasive sponge.
You can use a degreasing liquid to remove any remaining dirt.
Note: The appliance is not dishwasher-safe.
4. Do not immerse the appliance in water or any other liquid.

STORAGE

1. Unplug the appliance and let it cool down.
2. Make sure all parts are clean and dry.
3. Store the appliance horizontally, without covering it. Do not turn it over and do not overlay product on it.
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Discarding used equipment
By law electrical and electronic equipment must be collected for re-
cycling of components. Electrical and electronic equipment marked
with the waste management symbol must be disposed of at a munic-
= ipal recycling point.

OBH Nordica LIMITED GUARANTEE

The Guarantee

OBH Nordica guarantees this product against any manufacturing defect in
materials or workmanship during 2 years within Sweden, Norway, Denmark
and Finland, starting from the initial date of purchase or delivery date.

This manufacturer's commercial guarantee covers all costs related to
restoring the proven defective product so that it conforms to its original
specifications, through the repair or replacement of any defective part and
the necessary labour. At OBH Nordicas choice, a replacement product may
be provided instead of repairing a defective product. OBH Nordicas sole
obligation and your exclusive resolution under this guarantee are limited to
such repair or replacement.

Conditions & Exclusions

OBH Nordica shall not be obliged to repair or replace any product which is
not accompanied by a valid proof of purchase. The defective product may
be returned to the store of purchase.

This guarantee applies only for products purchased and used for domestic
purposes and will not cover any damage which occurs as a result of misuse,
negligence, failure to follow OBH Nordica instructions, or a modification or
unauthorised repair of the product, faulty packaging by the owner or mis-
handling by any carrier. It also does not cover normal wear and tear, mainte-
nance or replacement of consumable parts, or the following:

- using the wrong type of water or consumable

- mechanical damages, overloading

- damages or poor results specifically due to wrong voltage or frequency
as stamped on the product ID or specification

- ingress of water, dust or insects into the product

- scaling (any de-scaling must be carried out according to the instructions
for use)

- damage as a result of lightning or power surges

- damage to any glass or porcelain ware in the product

- accidents including fire, flood, etc

- professional or commercial use

163

QK7788S0 - IFU - Multicooker - Turbo Cuisine & Fry - 29-06-2022.indd 163 2022-06-29 14:33



Consumer Statutory Rights

OBH Nordica's commercial guarantee does not affect the Statutory Rights
a consumer may have or those rights that cannot be excluded or limited, nor
rights against the retailer from which the consumer purchased the product.
This guarantee gives a consumer specific legal rights, and the consumer
may also have other legal rights which vary from Country to Country. The
consumer may assert any such rights at his sole discretion.

These instructions are also available on our website www.obhnordica.com

TEFAL - OBH Nordica Group AB
Lofstroms Allé b

172 66 Sundbyberg

Phone: 08-629 25 00
www.obhnordica.com

Technical data
OBH Nordica QK7788S0
990-240V ~, 50-60 Hz
1000-1200 watt

Technical data

OBH Nordica QK7788S0 Turbo Crisp Accessory
220-240V ~, 50-60 Hz

1220-1450 watt

C€

We reserve the right to make changes without notice.
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